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Kurdish

Arabic English Farsi Greek o Urdu
(Kurmanci)
. Baoikn
Basic . ouvopiAia / Cua Al gy
Conversation gt -
Vasiki Synomilia
L= » / Marhaba Hello | lela/ Ya Merheba Pylie
il #lua / Sabah al- : . KaAnpépa / . )
khayr good morning TR iméra Roj bas A e
il slus / massa s
Alchayr Masa al- good evening ol ﬁgﬁ')ov[iggiau / Evar bas ol
khayr
:umfm &/ ma‘a’'s- goodbye Lilajas |EISTO ean|§£iv/ Bi xatiré te/ Oxir Ll fad
salama / bye Is to epanidin be
5 aall/ ) sie [ afwan, |sorry / excuse .. | ZUyyvwun / , i
law samaht me T 7| Signomi Bibore =
Ald s/ 1 sée / lou Lo | MopakaAd / Ji kerema xwe re/ "y
tismah/Afwan please Parakalé Kerem ke o
. thank you / Euxapiotw / .
|
o4/ Shukran thanks < Efharisto Spas A
you're
welcome TitroTa, T T
é;ﬁafe [ Ahlan wa [response to | xS Uialsa | TTAPAKAAW / ser gavan /3 ‘:j;’iﬂ‘
thank you / Tipota i
thanks]
I . . Ovouadopai... / A .
! [ ismi my name is... | Gl sl Onomazome Navé min ...(y)e. =gt e
. Mwg ovopadeaTs;
felanl L / Shou Esmak \rﬁ\gr]:(ta’gs YOUr 1 tas 5iand | / PSS Navé te ¢i ye? fosbilsa
' onomazeste?
(o . _|Katayopal UT TR e p— U
U= U/ Ana min I’'m from... Ji lame... / Ezji..me. ﬂ /
& <* Katagome apo... O Yt e
alile; 5 _ul / Qussra / , .. | OIKoyéveia / A
) 0dl gil& Jaila
Aatila family 4% kogenia malbat ol
AuTOC €ivai
>3 1 /[ hada zawiji / | this is my . .0 GvTpag pou / A ;|
da zawji husband LA AftSs ine o Ev méré min e. o S
andras mu
(AuTn €ivar)
a5 o [ hadihi : ..|n yuvaika (hou) / | . .
zawjati /di marati | ™Y Wite ®3| (Afti ine) i gingka |Na min SR S
(mu)
(Autd givar)
Ll . . " 10 TT1dIG (pou) / A .
Skl / Attfali my children ala 4 (Afta ine) ta Zarokén min P S )
pedia (mu)
(AuTn givar)
&l / binti my daughter aiaa |11 KOPN (Hou)/ Kega min B e

(Afti ine) i kori
(mu)




Kurdish

Arabic English Farsi Greek - Urdu
(Kurmanci)
(AuTog givar)
s 0 Y106 (pou) / A X
\ Gy )
<!/ ibni my son A (Aftés ine) o gios Lawé min | e
(mu)
(AUTO givan)
e . .| TO HwpPO (pou) / - .
\ |
siba / tifli my baby a5 (Aft6 ine) to moré Pitika min e
(mu)
AuTOG gival 0
o . |thisis my .| adepds pou. / R .
i | e o) \
A1 13 / hadha akhi brother “ A Aftes ine o Ev birayé min e. = e e
aderfés mu.
o this is my AuTn givai n
2 22 [ hadhihi ukhti sister 4anl 5 ol adep@r) pou. / Afti | Ev xwiska min e. = O Sk
ine i aderfi mu
AuTOG gival o
TTaTéPAG Hou /
o .| AuToG €ival o
. . ) B o . all g/ Qb
1% / hadha abi }2;‘;; my M)Jj\f( UTTaTIGG pou /| Ev bavé min e. /s <4 “m
" | Aftds ine o o
patéras mu/Aftés
ine o babas mu
AuTn givai n
@\uwwpapou/n
=+ / hathihi this is my e .| Hapa pou / Afti , , o/ sl 5 (5 yae
ummi / Hai Mama mother # (Mﬁ) ine i mitéra mu/ Ev diya min e. -
°| Afti ine i mama
mu
sl /apajawan  |I'm hungry. ' 4w Meivaw / Pindo | Ez birgi me =N S e
] S 2 G
o ¢ .. |(To Toudi pou) R -
Lz (
&la ik / tifli jaw‘an (My child) is eSe 4;; meivael / (To pedi (2aroké min) birgi
hungry = mu) pinai ye w
o S B e
codl gl v fashur |, I . R ‘
: Ly e
bi'l-'atsh / Atschaan I’'m thirsty 4.3 Algdw. / Dipsao  |Ez ti me = Sl
+L/ Ma'a water <l |Nepo / Nerd av b
MATTWG éxeTe L o<l
felvie Ja /indak...? Do you have... Sl L Mipos ...te heye? kel e
éhete...? =
£ ? ? J € -
- fayn?fayn? /- \ypore is. 2 tcaas MOV ENALTPU iy gers ye? ¢ S
ouin ine...7
Where is the i Mou civai n
Saleal) ¢l / @ayna 'I- toilet? / . TOUOAETO/TO Tawalet/ sersok li
pest o/ ay 3 $ ¢ S la
hammam Where is the )‘fﬂ ptavio; / Puine i | ku deré ye? o AE S e
bathroom? "7 |tualétal to banio?
plesind dalay Ul / | need to take | b ples 4 Mpérrel VA KAVW I hive ez seré xwe S S e
Bihaja ana athamam |a shower 13) thvnwg/Pmpnm bisom e BB
82 T2 kano duz =
falenin¥) Jielaiuly ol / i a lag|MoU pTTOPW Va . R
Ayna Bi Istitaa'ati }[NEere can | e ,| K@vw vToug; / Pu Ia!kku_dere ez [ L S (e
elta7amom / ouin axe a PP “2"Iboré na kano xarm sere xwe fu s B
shower? faiS alea bisom? ‘

Alhammam

duz?




Kurdish
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isndbd/ Fouta sanitary pad / . .| ZepPiéta / /s /) Sy o i
lags d
Sohiya towel e I Servita Ped 2 38
Jubl dlia / hafaada : , . . - X, 0 g
' S &S
bambers diaper / nappy s Mava / Pana Cilik SRy AIPOR
MNpétrel va
TNAEQwvVHoW /
. . r Mpétrel va kavw
PN LY s U . .

L. ?.'ﬂ,‘b il | need to &S il Al éva TnAeuvnua /| Divé ez telefon G
Bihaja ijra'a make a phone Joi 32 55 5(| Prépi na bikim = US OB e
moukalama call tilefoniso / Prépi

na kano éna
tilefonima
o . Mou ptmopw va . R
¢ lal o) SlSal
el o b O | Where can | . TTPOCEUXNOW; / Li ku deré ez a5 i U4S G
ayna bi 'imkani an P IPRRENN ] dikarim niméj . .
wusalli pray? 04 .a, | PUbOré na bikim T B/ S8
% 2 prosefhithd
- . MNoU utropw va
¢ b ¢
/’A“-s;: Lgué:hﬁ:iur‘mcﬁjnf Where can | #isie laS| ayopdow ... ; / Pu|Ez dikarim li ku A - S e
yr 'y? buy ? fadn ... boré na deré ...bistinim? T B/ S8
elshira'a” agoraso...?
2l ...,/ wain Where can | e S Eo(l:) urr_o/pguva Ez dikarim i ku /& e LS e
bla'ei...? find ? S oy bgré 'r.1.a,vro " deré...bibinim? £ S L
faclull oS / kam al- What time is o - Ti wpa eivar; / Ti
sdia Caclu ’ ? ¢l i
sa'ah it? = 6ra ine? Saet gend e ==
Mpétrel va
o Ay KOINNOw / TTpETTE
Ly Ll
;\lgﬂh‘*:u bitlf)\:; /Anal || (we) need to | Gl s 445 VA KOIUNBOUPE | e o oo B) e
liinawm J sleep a2))xasl2| [pl] / Prépi na SR
kimithé/Prépi na
kimithume [pl]
s el / Ayn Where is the Mou ival To sl /5
almetro? / ouin subway/under | $ulaS 5 sia| ueTpd; / Pu ine to | Metro li ki ye? ORI e ”E
Almahatta ground? metro? =i
ey el La armliq |1 dont have Aev exw xpnpara ' L
y : miiq 201 Js |/ Den ého Peré min tune ye. | f & F O e
nakuda / Ma endi any money. " hrimata U
Massari
f...JVaall 8w Ja / hal . . X .
Cunia : o : gy e LS
tatakallam al-lugha. / SDoe);cln(u < €€ m:gg”;’)/ Gelo tu ....diaxivi? A/ s Yo
Aya Lugha Tehki peaK... i o
Agv pINdw 1600
Adpa Al el / | don't speak KaA

Almaniyati da'ifa /
Ma Behki Allmani

(English) very
well.

)b (el

RAWSTRERPEN

(eAANVIK@) / Den
milao téso kala
(ellinika).

Ez Elmani (bas)
nizanim.

632 55/ e
= o ) S

felly 48 ey Ja / Hal
yomkenak ketabat
zalek? Fik Tiktba

Can you write
that down for
me?

Sl Al o
€O 5 o)

MrTropeite va 10
ypayere; / Borite
na to grapsete?

Gelo tu dikari vé
binivisi?

?

aedl &l / la atham, ma
bi-fahmish / Ma fthimt

| don't
understand

pagd (ol

Aev 10
kaTaAaBaivw. /
Den to
katalavéno

Ez vé fém nakim

[FIRSEPECWESEO)
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Bonbeia! /
: . . MNapakaAw .
Sad l» ! |
s G sl 022l / Help! / Please Bononote pe! / Hewaral/Ji 3% sl /sl
an-najda! sa'idni law helo me! Ss Voithial / kerema xwe &
samahta p me: Paraka-lé alikariya min bike T
voithiste me
el ¥ / ma bi-arifsh / , . .| Aev &€pw / Den N .
Ma Barif | don’t know B R card Ez nizanim. polae oy g
f&aa 13k / Matha
alathi hassal? / What Cor Tiouvépn; / Ti PN 0w LS
Matha hassall? / happened? ST sinévi? Ci bo TR
schou sarr / sho sar
Kpuwvw / Exw
RTRT I am cold/ gemayidoen / , S 5 gy g
3/02» Ul / Ana bardan freezing A i6no I Eho Min sar e. i
ksepagiasi
Xaipouai / gipai
3/ wu Ul [Anasa'id/ |, L o EUTUXIOUEVOG / . -
Mabssout 'm happy. AE5 Herome / ime Ez keyfxweg im. O A
eftihisménos [m]
3/ <la Ui/ Ana bi- , . | PoBapal/ _ L8l A
khaf I’'m scared. e et Eovame Ez ditirsim. e L DX S ISR E S
Eipar Auttnuévog
(m) ]
s Ul / Ana hazin I'm sad. il )l I(?c;p/o;lrr?;mr]pavn Ez xemgin im. us ol e
lipiménos (m)
Ime lipiméni (f)
a5l &l ¢Si/ Ana : . Mou apéoeig / Mu | Kéfa min ji te re . .
2 s )
bai'zak like you. P arésis té. oty
s Y/ La taglaq / ,
Mouch Mouchkila/ |Don’t worry Osdls o) S5 mpr:/:r:/ig%?é(ag/ Mitala neke. w8
Mou Mschkil
o . Xpeialopal éva
aai] dalas U
2ess adiam U ould like an | <Se Al sise| pavTEROD / . e 5T
Ana bihaja ila . IR L . Civan hewce ye 1S 8/ Cuialinilyl
. appointment. ada )& Hriazome éna Ly
maw'ed randevu o s
Where is MNou €ivail 10
A4 sl il wyna room number skl Ul SwpaTio _;/ Pu | Odeya bi ... OUS.on. aai o paS
ragm elghourfa o fCulas--- Jine to domatio nameré li ku ye? =
— ?
Mou BpiokeTal To
g e . KEVTPO
\ JLEY) 58 e Where is the g . Navenda P
¢l / wain markaz | registration ejé GQET,Y%(E”Q’“”T‘) serlédané li ku S e "”}:‘;
. ? M ~ y I? ° ‘
eltassijil centre” vriskete to kentro | Y€
apografis/mitrou?
Mpétrel va
epipévere [pl)/
|y i o) L 3 «
S8 O pSle / You have to L ERTIPETEIVA 1y mecburd LS sl S o
Yatawajab wait )S(Lua | TTEPIYEVEIC / Prépi bisekini € :
A'alaykoum alintizar ui€| na periménete e

[pl}/ Prépi na
periménis
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o L s . Méoo mpétel va
fla Uiy Lule caa . L
/Ka)m zta\;va'ébﬂ s How long do | @« 4a ¢l repigévoupe edw; | Ciqasi em Sy e
y v ) we have to Ll ab|/ Péso prépina | mecburin li vir K I R e
Aalayna al'intizar . . e L R LS U
o wait here? fati s | periménume bisekinin?
houna*” .
edo?
~s / yawm wahid one day BTSS! Mg:apa / Mia Rojek O
iclu/ sd'a wahda one hour el S g/g wpa / Mia Saetek S S
s/ one month sl S Evag uqvag/ mehek e S
Enas minas
T , . 1. |MoAU ouvTopa / L .
laa Ln 8 / gariban very soon 350 ks Poli sindoma Pir néz de RENgI
ix / ghadan / Bokra |tomorrow la_8| auplio / avrio sibé Js
2 a0 / ba'ada ghad / | the day after g peBaupio / -
Baid Bokra tomorrow *2 2% methavrio du sibé O
‘ Tnv emTépevn
ALl & 5w / al 'usbou! Lo 4 | POOHGDA/ Tin o @ K
al mugbel next week 23 Alda epomeni hefteya bé i K
vdomada
) Oa emoTPEYW
L 25elu / Sa'aoudou | | will be back =1 )| ouvTopa / Tha Ez é di demeke Eid e enla
gariban soon ~ % | epistrépso néz de vegerim IO BT o
sidoma
aly/ wahad one <SG éva/ éna Yek S
o4l / itnen two 3| dvo / dio du $
433 / talateh three 4| Tpia / tria sé O
i)l [ arba'a four Je>| T€éOoO€epa / téssera | gar BIEY
4usd [ khamseh five | mévTe / pénde pénc &b
4. / sitteh six Uadi| €81 / éksi ses FEN
4l / tamaniyeh eight <uia | oXTW / oktd hest &
42/ saba'a seven Cda | g1 / efta heft <l
4 [ tisa' nine 4| gvvéa / enéa neh By
5 e / a'shara ten 23| Oéka / déka deh o
oY),/ Monday 4u1i 0| Aeutépa / Deftéra | dusem BIEYEW
LA / Tuesday 4id 4w | Tpitn / Triti sesem JKae
sl V1 / Wednesday 415 )lea | TeT@pTn / Tetarti | carsem A
edll / Thursday 4k x| [éuTrTn / Pémpti | péngsem Gl jren
Ty, Friday axen| HOPOOKEUR /g s
Paraskevi
Gl / Saturday 414 | Yapparto / Savato | semi P
Y/ Sunday 41380 | Kupiokn / Kyriaki | yeksem PR
g .| lavoudpiog / . .
B oS/ January 455 lanuarios cile s
.| PeBpoudpiog / . .
Ll
Sy February 02| EoVIOUArios sibat Sos8
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BN March v | MdaprTiog / Martios | adar gl
o . | AtrpiAiog / N
Lot \ \
iy April Jis Aprilios nisan i
By May = | Mdiog / Maios gulan g
O/ June &5/ louviog / ldnios | heziran U
s/ July ¥ louNiog / lulios tirmeh Y
0 .. |AtyouoTog / . ¢
<l ool [ Tr WY
A/ August 5| Avgustos tebax
Jsbl/ September ralin ZE'ITTépo.IOQ/ ilon e
7 T * | Septémvrios i
Jsl s / October s OKTWRpIOG / cotmeh s
i i Oktovrios i
S8 s/ November ol g NotpBpiog / mijdar g
- i Noémvrios i
Jsl oss/ December el AexepBpiog / kanun ramd
i Dekémvrios i
" . Medical s 83y laTpikoi 6pol / e -
daual) ; Py Jalay)
/ Sihha Terms 53 latriki O Tenduristi P
Xpeiadopal éva
bl dalsy Ul / Bahtaj |1 need a ao¥ JiSalyiarpd. / Textorek lazim e ji S SIS e
doktor / Bedi Doktor |doctor a k| Hriazome éna bo min. s Sy i
giatro
ol e o Jsaa/ . Mou épxeTal )
¢l T el Al PX Sl il
Lastu 'ala ma yuram/ :jgene': fségl(/v\llell PL avayoUAa. / Mu | Dilé min dixelé. T e
Sihti mish kuwayseh " | érhete anagula. = e
Eipar appwoTog
. i o (m)/ Eipar
iy o ol /il miill / 'm sick a1 e | AppwoTn (f) / Ime | Ez nexwes im Uz Jban (e

marid

arostos [m]/ ime
arosti [f]

o= = ik [ Qalbi
yata'lam

(My child) is
sick

diay ya ol 40

(To TTaudi pou)
givalr dppwaoTo /
To pedi mu ine
arosto

(Zaroké min)
nexwes e

= Jen e e

Eipau €ykuog /

la L) ami | alda - . "
Jla L) / Ana hamil | am pregnant | » | ime éngios Ez ducani me U Alela (e
Exw pia
. . .. |lam having S 0= GAAEPYIKN
L h . \
;twar‘idlé);a/ '2‘2'8 bi | an allergic 50 gl 5| avTidpaon. / Eho | Alerjiya min heye. et u‘)f‘ e.
y reaction #J12| mia allergiki =) RN o
antidrasi
@l & Jlsn ol [ Indi . .. <. . |ZakiGopai/ . :
hasasya | feel dizzy. R e e Ez g&jim o ) Sy e
Sl a0 s2ie / indi . SO e w0 SIaBAT™ / o .
¥ 5/ ol
mard sukari | am diabetic By jj Eho diaviti Sekiré min heye s oshald (e
V‘)
Ol sa) A Ale dalsy U1/ el 4, | XpEIGGOQ - .
ana behaje masse | need insulin ;’j’:\r IVOOUAivn / Lnesvl\jgz J;Ieb_o min ala Cpl gl g2

ela ansulin

Hriazome insulini




Kurdish

Arabic English Farsi Greek o Urdu
(Kurmanci)
Gwaie) 3l / L akad BYENIPEE . .
tamma Ightissabi / | was raped. odd (osia mz z)f(%tvn%%c;? / Tecawizi min kirin | X S5 Coe e
Eghtassabouni Sl
. . T | have a MNovdel n kKolAid .
| Cin
j:;‘ r'n‘fi?éaf:i‘ findi | tomach a3 3,3 02| pou / Ponai i kilia | Ziké min digse T R e
ache. mu =
| have a . . N
. . . . 'Exw tTupetd / Germ/ Germa lasé .
3 Ja o, | 2 o A
o~ e [ Himma fever/a pUla &, Eho piret6 min heye = OB e
temperature
0 8 s laa o Sl
i e oy |Inavea 13 33 pu| EXW TIOVOKEQAAO [ g0 i s sy
min soudaa fi alrass | "€adache 277" 1 ého ponokeéfalo ¥ ISR G
Ju g2ie / ladaya | have a . . 'Exw Brixa / Brixw . . .
sou'al cough. e 45w / ého vikha Kuxika min heye e
s / Jawste Jin Mychild has a| < 0esas 10 W0 MONIXE Qirka zarokamin | e
—¢il / tefli indouhou | sore throat/ USSR ; . |diése/ Zaroka min S
sou'al cough o3 30 / To pedi mu éhi dikuxé = eileS/ Gl A
pondlemo / viha
S/, / L | KpUOAOYNUOQ / n .
SO/ /d ) _ e p Ynu <
Rashih/Zukam cold S, | krioldgima Bapés i
Jex) / alisshal diarrhea Je | O1Gppola / didria | Hinavési Cud
. L duokolNiéTnTa / . "
Al / al' Cas
| / al'imssak constipation 52| giskiliotita gebziti i
KOoATTIKN
Lo vaginal yeast « .. . | MUKNTiQon/kavTivt
Lica el ERt]
I"Iti.hagjl—j: tfi Lfnﬂih/bali infection = }S‘c iaon / Kolpiki Birova vajina ERCEH ISR
(thrush) < mykitiasi/kantinti
asi
S 5 s Al K sl 55
E)a d‘;:'? r:;a d‘i/ athlete's foot L z_ 8| yiknteg / mikites | Birova pi o =5 “”J“é”
ol & Ja8 / Qamel . . | WEIPEG OTO KEQPOMNI | i o o o
elrass head lice S psires sto kefali Sipiyé seri s S
plaks / Taa'm Food 1% | @aynté / Fagité |Xwarin/xurik Lilgs
-1 / Ghadaa' Lunch Jals ”mfsri‘;';ﬁ'ig‘r’]g/ firavin WS 1S g
. . .| Agitrvo, Bpadive / | . . .
L) (k! ’ LleS K
/ Ashaa Dinner | dipno, vradino siv LS B
fJa alakall 132 da / hal , Eival To payntd ,
hadha 'tta'am halal / |52 1000 e i o Xahdk; /ineto | =Y XHAIMCAIE e g s
Had Akel Halal ' fagité Halal? gelos
A dpabia gaie U,/ : . ‘Exw aAAepyia . o |
Ana 'endi hasasiyah {Oam allergic ‘”J""t oTo.. / Eho ﬁ‘(l)e”;f ;nln ] =
did.... 2" alergia sto... ~-Neye. =
2 aal/lahem € n s & s R T
khanzir pork 55 XoIpIvé / hirind gosté beraz S s
osk/Dawajen  pouty  esnens TOMPKEL o anen biper i,
wxall sl KIY Ui/ la |1 do not eat &—wiw Agv Tpww Xoipivo | Ez gosté beraz i RS g e
akol lahem alkhanzir |pork 7|/ Den tréo hirind | naxwim UleS (s

eI
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Eipai
lam a onTO(deog. Aev y o
Yy daal JSI Y Sl bl vegetarian. 5t K| TPWW KPEAG KAl ey vejeteryaneke Lé“”i“ oo
. ‘e ) . wdpl. / ime Lol S g s
< [ @ana nabati | don’t eat posaal cala . me i
, hortofagos. Den = U Sles
meat and fish. X . ‘
tréo kréas ke
psari.
e (K
=AUl / Ana fighan |l am avegan | ) &Y Wc—“‘ Eipai Bivkav/ime | | cisteryan e e
= g g J L;’g_,\_',\)_\; vigan | y U LileS d@—l
Pl
e / - Samak fish b | Wdpl / psari masi e
4 /AL khubz / 'aysh |bread Os/0 | wwpi / psomi nan =rS!
<./ m'a, miyah / Mai |water <! Nepo / Nero Av b
. . .| Agpovada / . s
U & :
4xlisl / limonada lemonade AU sal lemonada l[imonata [ i S g
—uls /Al labn/al halib | milk b yaAa / gala sir EXPN
5568 / Al gahwa coffee o568 | KOQE / kafé gahwe RS
Jalé / Flailfle pepper (herb) Jié | mimrepidi / piperia | isota res e
sl / Al shaay tea | TOd1 / tsai cay PPN
5_u [/ Al-beera beer s <l umdpa / mpira bire gety
48l / Fakiha fruit ssx | @poUTa / frouta | féki Je
i / Al tufah apple s uAAo / milo sév i
s S/ p=alal [ Alijas/ & . . - s
Kamthari pear = axAadi / ahladi hirmi i
G4 /AL grib : gy € | YKPEITTOpOUT/ N L &gy &
fruut grapefruit 508 cu S grapefruit Zibal FSa/ Qi b S
. s . e Bepikoko / _— s o
Jiwdie / AL mushmush |apricot shay) verikoko mismis JPRERES
Wk, / Battatta potatoes [pl] e | TTATATEG / patates | patat/kartol S
o) piad L pald / . , .
L L
Fasoulia'a / Foul beans [pl] +¢ | paooMia / fasolia |fasdli TP
<Y L / Bazila peas [pl] 145 apakdg / arakas | soqil e
u=<> [ Hommos chickpeas [pl] | %% 3533 peBUBIa / revithia | nok =/ Y
eggplant
o . us)/ , peAITgava / n .
il ( Laaly
g / batnjan aubergine Al litzana balcan/bacané res Bt
(UK)
o [ Jazar carrots [pl] = |KapoTa / karota | gizér BN
)5 s3l(pbleka / .
Tamatem / tomatoes [pl] | Si4a S vroudreg / fringi A
domates
Banadoura
el . .1 . | poTTavaki / s .
/ Lefft turnip pald rapanaki sélim aald
ok / taheen flour 2 |aAeupt / alevri ard ul
Jue / Aassal honey due | UEAI/ meli hingiv VN
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4/ Jobn cheese s TUpi / tiri penér BEVART
cottage cheese /
quark / cottage cheese
41/ Jobn Qarish cottage (sl g ) i ge ch sire qusandi yé tir A
(same as in
cheese .
english)

il s . . | ads Ll | TTOTTPIKG/ N i
=il Jilé / Flailfle paprika o) aada Jald paprika dermané germ g Y
iala/ Salsa sauce o |OGATOO / saltsa | sos ~ )5
53/ Zoubda butter »_S | BouTtupo / vutiro | nivisk ST
<)/ Zait oil 50 | NGO/ ladi ran Js
)oH(@Esle / E'lka chewing gum ol | ToiXAa / tsihla benist L da/ £ Ko
d&k / ma'laka spoon 348 | kouTdAI / kutali kevci [EVTN
S / sekena / Sikkin | knife Sl | pyaxaipt / maheri | kér Sl
&b/ tabak / sahen | plate <&l | mdro / piato sénik, teyfik Suly
</ Koubaya / glass (to drink " . iy @
Kasse from) olsd| TToTAPI / potiri gedeh / bergavk o
LS/ Kassa mug ol | koUTTa / kupa gedeha lastik S
@l & »l [ Ebrek .| Toayiépa / R
shaye teapot G0 tsagiéra gaydan o=
ola | Awa-i . . . :

Ll
Malabes Clothing o | PoUxa / Rouha |Cil e S
. , . . ., | TTOUKdpIco / L
\
u=axd [ qamis shirt Yo om(Hsb ou'kamiso Gomlek Ul
obsd / fustan Dress | @opepa / férema |Kiras 2 38/u
5,54 / Tanoura skirt &<l | pouoTa / foosta | Eteg S Sl
: . trousers .
Jsm/ i/ Sirwal / L TTAVTEAOVI / o/
Bantalon (UK) / pants sk panteloni sal stly/ iy
(US)

L ' UK) / .
<505 3S [ kanzet jumper ( TTOUNOBEp / A .
souf sweater / b poulover fanére Brp

pullover
cahis/ cSla / Jaket /|, <t »| COKETO-TTAATS / N .
- sy ESaa
Mi'itaf Jacket / coat 2| zaketa- palto caket
s/ Hijab / Khimar | Y&/ hliab /- lea/is sy TETAG [ HOVIAAGL ] 40 ) B/ laa
headscarf «| peplo / madila

i . .. |TTATTOUTOIC /

c‘ > X -
3~ / Ahzia/ sabbatat |shoes [pl] s paputsia sol —

<l / Qafazat gloves [pl] UiSawa | yavTia / gantia cepik 358/ Sl

<LulS / kalsat socks [pl] <l | KGATOEG / Kaltses | gore 2 )se

il Lk / Malabis . gowpouxa / o . Le&ila/ a3

Ll

Dakhiliya underwear e oooruha bincilik / Derpi L3S s/ /
o yai . s .. |Aldgopa/ P .

G
<\l / athath Misc 43 yia Diafora Yén din oo L9
o= [ Takhet / Sarrir | bed O3 kpeRaT / krevati | nivin Kb/ i
il . | KouBépTa / N
4y / bataneya blanket A | ouverta betani SIS
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Kurdish

Arabic English Farsi Greek o Urdu
(Kurmanci)
zluae / misbah / . . .
lamba lamp ~Y | AduTTa / lampa lambe e
- sl / .
Telephon / Jawal /  |telephone Al TAéguvo / telefon OB SIE
tilefono
Hatef
mobile KIvnTO
| ga aila
dﬁ. / Jawal / phone / Je| TNAéQWVO / kinito |telefuna desta 058 Jl 5
Mobile ;
cellphone tilefono
. " AEKTPIOPOG /
o [IAEKT
2 %S / Kahraba electricity S lilektrizmos ceyran sl
Gsula yignaS/ 5 < | UTTOAOYIOTAG / X
Hassoub/ kombuter computer S upologistis komputer
- . . O1adIKTUOKN
<o iYL Juail / Etesal | internet R . , R 56 i€ oy
bl internet connection > O.UVE?EQM . . giredana internete OESS
diadiktiaki sindesi
Ly , |, | HTTaTapia / N "
4 s / Battariya battery Skl bataria pil sk
ae 1o | OWHATIO /
) 5
44 ¢ [/ Ghourfah room S yomatio ode S
=S [ Kourssi chair shia | KapékAa / karekla | kurst =S
U4 / Tawla table Jw | TPaTTEQ / trapezi | mase e
e d\ - ,
slea / hammam toilet s s/l 5 TOUGAETA/ tuwalet AV PO S
« |toualeta
<l 58 3,5 / Warak . il 5 el | XapTi TouaAéTag / o . 1SS L
tawalet toilet paper #2251 arti tualetas pacikén tuwaleté B L 53
Gl 3L %8 / fourchat odovtéBouptoa / | . . . e
Y K Lo il
assnan toothbrush = | Jdontovurtsa firca dirana pr & el 2
Yol ¢ i 5 i/ & P
Chd Gmae [ MABIOUN 4 o4 aste s ypean | ODOVIOTIOOTA S| 12 dirana o S €5
asshan odontopasta BENN
Lea 2
e/ i [hamam/ | g e Ui vioug / duz dus sk
dush
: s pTTaviépa / r
whie / Maghtas bathtub el s | iera kuwet -
oatrouvi /
Y slia Y slia yla
Usba / sabona soap U sapouni sabun o
. .| oauTToudyv / .
(I (K (K
sl / shampoo shampoo S5 sampuan sampuan s
485 alaa / tissue / LIS Ll | XQPTORGVTNAO / A L
maharem / mandil handkerchief | o hartomantilo paciken desta Jes
4l A / Khizana cupboard S | vTouAdi / dulapi |dolab S/ sl
<L /Bab door < | mépTa / porta deri o) 50
: . | TTapé&Bupo / -
o \J o
AL / Nafeza/shebbak | window ol parathiro pace SIS
Lils / Ha'et wall s T0ix0G / tihos diwar Bl
Jo% / Manzel house A& | gTrimi / spiti mal O
i:/ Sha'a apartment / s 6!apsp|.opq/ avahi o
flat diamerisma
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Arabic English Farsi Greek Kurd|shA Urdu
(Kurmanci)
s / Ketab book US| BiBAio / vivlio pirtak Qs
. .. E@nuepida / . .
3 (& T IFER L)
X »» [/ Jaredeh newspaper 4l efimerida rojname B
i,/ gl [ Mzyaa / . | .| padIdpwvo / »
Radio radio = radiophono radyo =2
. - . . w.|TnAedpacon / N .
| Lals . .
o/ 4l [ Telfaz television O sl tileorasi/TV televizyon O3 18
Juridical Phrases
Arabic English Farsi Greek Urdu
daa =i| grant of refugee Conl o e . . . € sl
30| status Sially Cuzia g (Bual | AvaAYVWEION (WG TTPOCPUYQA) | Lis Uae aa o 1S (S ol
b AL asyl_um interyiew anliad) émtg 4aliae cuvgwsuﬁr’l yia o’rong (kUpia 0 _S s Sy
o sal (main interview for Gl 52 ) ) _p sl | oUVEVTEUEN OXETIKA pE 55 K
" | the asylum claim) SLaaly) | aitnon acuhou) HIF S
<l 4 to apply / to file an . .
e e pply 31 Caudl 53 U P
+ s>l | application O SR kvl dithon S Sl
&-\LE :d.«\a.,q . . Z re ’
i o yall asylum application Sualy Gl 535 | AiTnon aocUAou Gl 53 50 (S ol
o gl asylum proceedings Sualy Gkl | §iadikaoia aguAiag oS (S ol
4.8Y| stay (residence) <wldl | Slapovry/ oTéyaon L)
48y 5 3la) | residence permit Cwldl o jlal | Gde1a Slapovng ARG EN g W
- uj m); reception camp i o8 53 )l KEvTpo UTTOO0XNAG GaS i)
Ji> | deportation Gy - AN atrédaon RS NN
4% evidence/proof Gl alal - Gl S e | atrddeign/oTolxeia / Jdy/ s
5w | embassy 4la O jlis | MpeoBeia N B E
& iﬁ transit camp B e S e | KEVTPO DIEAEUONG SaS oa e
Gaiat fAla | oral AL cplf . . . .
. . Jo S sl feue o
¢4 | hearing/proceedings 4aSlae 3 (S aig aKkpodon )8 e [
border crossing / . . S e &
\ ) g Kl
353 e o oesing point Joe ) Jse | Zuvoplokd onpeia diEAeuong il gy BN
_se 48xaa| border crossing Ce | €| TOTOTIOINTIKS dIéAEUTNG S 28 Hse as e
25l certificate 900 S s A2 ouvépwv CuSES s
o s sall
) }’f?fn church asylum LalS Laialiy | eKKANOIOOTIKG GOUAO oy 0 S
sl
(i Zﬁy _
dixall| quota refugee Sially Ay | TTOOOOTWON TTPOCPUY WV RIS HPLPN
. i
el oo clearly unjustified sl (2 7 a5 42| 0OQWG aBAoIun
45}..\5 el& : C :
—dl| lawyer / attorney JS| diknydépog JdsSs
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Arabic English Farsi Greek Urdu
..\ i “\j . y s . .
iéﬁ&é)ﬁfj travel documents DA Sl | TACIBIWTIKA Eyypaga Gl gl (5 8
i lsa| passport 4l )X [ @ sanly| SlOBATAPIO 2K ) sl
2 el religion | Bpnokeia NETAW
§ Gladdadll | . .
« :;UL instructions on the ile Sal Jaall ) g o b S Sdy
Ly right to appeal RN Sl las
=4l judge =8| OIKaOTAG =/ o=l
sale) 880 | re-admission . . , i Bl —w Alalae g
L ) dal B8 dasa By -
o») Jsill| agreement (between Or) 4 ( ;’:Sf : ?U;gg)vgzgﬂi\)/a U;I/c)rGoxng e S o5k 52) elas
(152 two countries) el Xwe (o
4 il dlaal)
OB =058 S Gis o
sy . . . . . TEgY 1) s
) 9! subsidiary protection | il 8 cad LSS Cules | SeuTEPEUOUOA TTPOCTACIA = ;J :it:é ‘;?\
? u_ﬁ‘fit;\ under EU law L)) 403 | uTT6 To EupwTraikd dikaio ..]..C,:u\.. e iu}
Ue, I (PRIEENE
(oAl ds
4 il Translation 4aa yi| HETAQPOON ~aa i
[ i 5l , T . ) p
Dy arrest/detention <l L gUAANWN / KpATNoN Gl A sl S
Jsaas nililvisa ) 32| Bidat Vs
3 uils b | refusal of visa et . ) ) dre e .
>al I a0 3l el 1SG) 1S sl 52 0 S
Jsa | application o )3y Sl 52 ) Sl & améppiyn aitnong yia Bifa | L Cual 63 53 ST
Jhisale) | reconsideration Jhi s emTavegétaon G ks
EVTETAAUEVOG
<=« assigned AEals il U OUPBOUAOG/ETIPOPTIOHEVOG U5 03 S Ly s
olalb| counsel/duty counsel | ue TV UTTGBETN GUPBOUAOC TS O
(d1knyo6pog)
gl «lss| counsel for defence &l JS 5| BIKNyOpog utrePAoTong dS; S el
. . .|abuse of office/abuse | ¢ s« / s ) ealdiul ¢ g , , . . "
Laxini , . . laxins) Lale \S ol Liial
d Al s‘fn of authority CaLa ) ealiiad | KOTAXPNON egouaiag J <
to agree to/to Culia) 4 [ 33 55 4 . - o g
43 gal) U g aialiay / LS L)
e 284 Consent to s | TUHOWVW 5 el [ US 3
e d -<_J)| @ccess to housing OSeue 4 (o )| TTPOORACN OTN OTEYOON JCJ Léj;j
€ e
e salll Als4)) access to the 43iliad o 8 4y o yiwd | TIPOORAON OTN OIKAIOOUVN ey S3 alae
(sl I judiciary
¢ | permission 44l o jlal / o Jlal | de10/GdeIa TTpdaRaong ol
4 access authorisation i e ol S A
L)
/uw appeal il Sl
S5 | complaint S| évaTaon s
<lel 2l | proceedings =N Sladikaoia )8
&~d| acceleration of 5 L | ey . LY 5 S
sl Y1 | proceedings s b il gTTioTTEVON TNG Bladikaoiag GoH e o)
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Arabic English Farsi Greek Urdu
Js# | to accept (an offer) (Aedn Q) Js# | atTOdOXN (TTPOCPOPAC) LS s
/ 4dlain) | accommodate . :
, A ool /oS LS aal i il
Juiid | someone S a0l s/y @IAogevw) KATTOIOV S a4 ol
ila sacLue | PEMANENT i ola S / Cadl e | UG : el S
8 assistance il s | <8 s | yéviun BonBeia
- «>as| accompanied by i b Lol e | guvodelopal atrod Ligaol yar S S
G588l | company =8 | ETaIPEIT sl
UU.;J )| sexual harassment i w5l oegouaAiki TTapevoxAnon LS Gl g sk (omia
/ é“m . . (SR ) A , s - -
., certification dinl £ 500 TOTOTOINON GRS s [ (Badal
w\ <) to ce_rtify _nationality Cug s cule ol £ ol |_|IOT(?1T0ir]0r] €0vIKOTNTOG Kal S asu.:.”» «_\.u}ﬂ
44l 5| and identity TAUTOTNTAG LS (aval
BalgdfAds | | . e 4 2 .. S il [ s iy
S birth certificate A5 aalia) S| TIOTOTTOINTIKS YEVVNONG S Sk o
4igall | profession agla [ Jed | eTTAyyeApa iy
o bl - g - w_.| TTApAvouN TTpagn / P g
) G e sl cullad ! s
s illegal activity S e sl Oy Tmapavopia PPV Pt RS
Q‘&\ﬁ!
[ Al
J seal . .
Sl | court proceedings oLl el 6IG6IKGOIE} gvwiov oo)S SAllae
ol Y AikaoTnpiwv
Glel Y1)
4yl
(a._\)i.d\_
Ji= 5| deportation (LssS ) zA) atTédaon son Sl
5_>4 | migration & ales| HETAVAOTEUON (sliiia
<58 legal 58| VOUINOG s
&8 s lllegal 548 52 | Tapavopog sl e
il accusation 2Ll katnyopia ol N
Lildi| Germany oWl Feppavia YN
YA : . . . .
- both parties <yl 50 8 [Kal T OUO PEPY oficlen (5
Okl
il s ddlale 4 territorial (e
Juall i ,a| @PPIOVE territoria 035 3lS bl jia o3 sans| EVKEKPIMEVO TOTTIKG TIESiO
“ L, Scope of application €QPAPHOYAG TNG aiTnoNG
03¢5 [ 23z | to threaten X 2363 | aTTEINW Ly (S
dddae (3l .. , , %
I :’:é: criminal records > @ g | TTOIVIKO UNTPWO S0 Al e
Lauinl) sac | stateless ks amatpl ok
= Canl 53 5 5=
Sle) ) , s . o .
by appeal proceedings | ki uaad Gl & 3 2355 | SladIKOCTA £QETNG oS S d
N i) 5 gai 4y , ,
waai [ s ip;(?]stponement/extens Skl Y dd’j - avapoAn/mrapdTacn & s e e (Sl
: e | . U g gty
3| rootedness iy )| éxw piCeg ¢ o=

B
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Arabic English Farsi Greek Urdu
i)/ Cad g . , e
~ .7 arrest y3 s | GUAA Lia
s padll ¢ nwn TP
s / 2| article 23l | GpOpo N
[ dehaal _ e - ] ] i
i 6 AL persecution [ <) 5 ) kaTadiwén A g alls
. s .| the refugee PRT n ocuupacn Twv . e .
Cayia 48l , Al eaalae/lay : ; | gain [ oy x sy
"y convention / Geneva ‘é@ﬁ;& , /u\ys TPOoPUYWV/ TUPBACN TNG s [ o558 @yjé
=~ Convention © i levelng o
e 52 articular social OUYKEKPIPEVN KOIVWVIKA
ﬂcw;\p ua&scw;\b})g Y p” n n &le)g@mua}m
. group OoMGda
LRREWY
/62 Lace, ethnic roup 35505 8| QUAR, €BVOTNTA o5 R Gl
] e sana 1200 ENNIC - ’ | ’
4w ¢Vl | political opinion b o2i3e | TTONITIKE ATTOWN/YVWHN = (el
Ji~ ji| deportation zIoAV atéhaon son Sl
L)
[ ke appeal B st [l évaTaon/égeon Ju
< | fear o | @6B0Gg A
‘_é Lf'“? - mf)a - T
Lo« | well-founded Jiius | KAAG BepEAIWPEVOG Jssre gl Jagrme 2l
s diY
. , , . ., ¢ OEEOUONIKOG .
) Jaall | , Jaa -
=il Judl | sexual orientation i il 8 TPOCAVATONONOC IEENPPPIVEEN
[ ouind)
g5l / Lusll| gender o | @UAO Cala
selaay!
3l_! | woman A/ )| yuvaika Sy
<~ a3l | war crimes i allia | éyKANPA TTOAEPOU Al Saa
1 A | crimes against i i culia | EYKANUO KOTG TNG 4 N o
. . h s A L)
LYl humanity TR avlpwtoéTNTAG Flom A S
48 1l 33LY) | genocide ele J#| yevokToVvia PN g
—aie | violence <o ik | Bia RN
Jd>,|man 30| AVOPAG 3 yaf ]
, Sl ) 5 Sl
gl 33l Y fxpulswn/refoulemen sl / 2158 emavampowenon sy s € i a5
‘wﬂ/,“?; right/law s [ 3| dIkaiwpa S
P
o= :tj; human right i 3 sia | avOPWITTIVO BIKAiWHO s i)
s | life ESEIFAV) S
4~ freedom 2| eheuBepia @
- . ena [ Jla s o hd
23« | threatened Aaagi| aTTEINOUPEVO T
e ° aa M S = B (5 S
<3| torture 42384 | BaoavioTrpIo 2245 [ Gl
iSss | court o&als| SIKACTHPIO cllae
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Arabic English Farsi Greek Urdu
vt % ¢ . Lﬁ‘)-.‘("“‘}.;gs‘“w . . . C‘Sé"l‘"‘@"’tﬂ“u&‘
i ol ol P J
~3 o) 201 1 would like to apply 81 €l al 533 BéAw va katabéow aitnon /e U S al 52 50

e salll Q| for asylum

o,

acUAou

o

A | don't have an . ) ] e
L9 u‘“j ) o P GHS /Sy OIS a| BEV EXW TAUTOTNTO/OEATIO DK Salid by o e
45,5 3 | identity/identification 5 s | TOUTOTNT .
L si|card P nrag = o
tie Ul | am homosexual il b i a8 (e €l OHOQUAGPUAOG U5 S (i a1 e
() 3aka o ] o
- .|l am transgender pl 2ala pral 2 gA (uia (e | €I TPAVG ust o i e
=l cie | domestic violence SSHA @i sia | olkoyevelakn Bia 0 5 58
il i se D/ oe NP
e —wiaill| | was abused by... [samn] osin) saldiule s | KAKOTTOINONKA ATTO ... = b, i
Q. pai s £l 8 (Al )
o il il . Dyse daw g/ 3 e .
.. .w| 1 @am being abused e T e . ] s 2
sle Cayiaill 9 a8 (a8 sdldiule g | KOKOTTOIOU AN ATTO....... — & L,fﬁ
by... | ; =L S &)
Q... (P s s/ main)
U-uni | was compelled to . , .
e P gl 4 s Oa SR o e

z's)l| enter into a forced

oI_SYL marriage

eﬁ’ okl

ME AVAYKOOQV VA TTOVTPEUTW

& WSS e

1<l as .
‘f'ul; (u.;ﬁ How can | claim

?
¢5 sl asylum?

a3 50l 5 e 43 S

S Sl

TTWG UTTOPW va ¢NTHow
OOUAO;

5o S ol (ouban (e

€5 s S

Links

ASYLUM:

http://asylo.gov.gr/en/?page _id=84

RELOCATION PROGRAM:

http://asylo.gov.gr/en/?page id=824

http://w2eu.info/greece.en/articles/greece-legal.en.htm

FAMILY REUNIFICATION from Greece to other countries:

http://w2eu.info/greece.en/articles/greece-family.en.html

https://refunite.org/

TRACING PEOPLE:

RED CROSS, Sector of Tracing People

3rd September Street 21, Athens

Tel: 210-52.42.194 or 210-52.30.043

Fax: 210-52.37.700

E-mail: tracingstaff@redcross.gr

FREE LEGAL HELP

http://www.refugeelegalaidinformation.org/greece-pro-bono-directory

FREE MEDICAL CARE
http://bit.ly/clinicfinder-greece

DIFFERENT USEFUL CONTACTS:

http://w2eu.info/greece.en/articles/greece-contacts.en.html
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